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- Vjeruješ da je tvoj očuh ubio tvoju majku? Lucasov je glas zvučio
nevjerojatno mirno, pomislila je Victoria. Takvim je glasom mogao pitati
želi li čašicu serija prije večere. Dok je govorio, obavio joj je ruku oko
ramena i nastavio hodati prema kući.

- Da. Da, vjerujem, premda to nikad nisam nikomu rekla, osim teti. -
Victoria je osjećala težinu na svojim ramenima, a to ju je na neobičan način
smirivalo. On je tako snažan, pomislila je. Umirujuće snažan.

Nije bila sigurna zašto je Lucasova ruka oko njezinih ramena tako
smiruje, ali tada se nije bavila tim pitanjem. Bila je previše zauzeta
razmišljanjem o tome da mora biti veoma oprezna po pitanju onoga što će
dalje reći. Već je izlanula mnogo više no što je ikad namjeravala.

- Sto tvoja teta misli?
Victoria je stegnula rubove svojega plašta. - Da je to sasvim moguće.

Zna kakav je on čovjek bio.
Okrutni pijanac koji nije imao ni zrnca poštenja. Ipak je naglasila da bi

bilo zanimljivo znati, ako ju je doista ubio, zašto je Samuel Whitlock toliko
godina čekao da to učini. Zašto to jednostavno nije učinio uskoro nakon što
je oženio moju majku i dokopao se njezina bogatstva?

- Možda nije postojao pravi razlog da je ubije u prvim godinama braka -
zamišljeno će Lucas, kao da u glavi slaže neobičnu slagalicu. - Na kraju
krajeva, kao što si rekla, imao je pristup njezinu novcu. Zašto bi riskirao da
ga objese zbog umorstva?

Victoria uzdahne. - To je i teta Cleo rekla. Moja je majka poslala mene
da živim s tetom, ali je i ona često dolazila i ostajala kod nas tjednima,
katkad i mjesecima. Nakon što je shvatila za kakvog se čovjeka udala, s
njim je provodila što je moguće manje vremena. Postajao je nasilan kad bi
se napio.

Drugim riječima, osim što mu je prepustila svoj novac, lijepo mu se i
sklanjala s puta. Dakle, zašto ju je ubio nakon svih tih godina? - pitao je
Lucas.



Možda mu je jednostavno dojadila - ukočeno će Victoria. - Možda se
jednoga dana posebno naljutio na nju i izgubio kontrolu nad sobom. Imao je
užasnu narav. Katkad je posve gubio samokontrolu. Bio je poput luđaka. -
Za razliku od Lucasa, pomislila je, koji se uvijek kontrolira, čak i kad je
ljutit.

Tvoja je majka poginula na jahanju, ako se ne varam?
Da. Blizu njegove kuće na selu. Otišla je onamo kako bi tog vikenda

ugostila njegove prijatelje. Prije toga je nekoliko tjedana provela s tetom
Cleo i sa mnom, kao i obično, ali joj je Whitlock naredio da se vrati na

nekoliko dana kako bi ispunila svoju dužnost supruge, kako je on to rekao.
Moja je majka bila veoma lijepa, veoma šarmantna, zapravo, izvrsna
domaćica, a Whitlocku je često služila za impresioniranje prijatelja -
objasnila je Victoria.

- Nesreća na jahanju više zvuči kao planirano umorstvo, a ne ono
počinjeno u naletu bijesa.

Victoria slegne ramenima. - Možda imaš pravo. Ja samo znam da je to
učinio.

- Kako to znaš?
�-�H�U���P�L���M�H���V�D�P���U�H�N�D�R�� mahnito je pomislila. �5�H�N�D�R���P�L���M�H���W�R���G�R�N���M�H���S�D�G�D�R���X

�V�P�U�W���Q�L�]�D���V�W�X�E�L�ã�W�H��
Ali nije baš mogla reći Lucasu zašto je tako sigurna u očuhovu krivnju.

Lucas je previše pronicav. Kad bi dobio taj djelić informacije, tražio bi više,
a već je naučila da ima lošu naviku postati previše puna povjerenja i ranjiva
kad se nađe u njegovu naručju.

Osim toga, mračno se podsjetila, premda je Lucas po mnogočemu
veoma neobičan muškarac, zacijelo neće biti tako tolerantan i pun
razumijevanja kad sazna da je oženio ubojicu.

- Nemam nikakvih stvarnih dokaza, naravno -oprezno će Victoria. - Ali
sam u srcu sigurna da je kriv.

Odlučio je zasad odustati. - Nesreće na jahanju se cijelo vrijeme
događaju, Vicky.

- Moja je majka bila izvrsna jahačica. - Victoria se nadala da će time
završiti taj razgovor, ali je Lucas na svoj jedinstveni način nastavio vršiti
pritisak.

- Jesi li se konfrontirala s Whitlockom?
Ovo se previše približilo opasnom teritoriju. ~ Znao je da nemam

nikakvih dokaza. Nasmijao mi se u lice.



Lucas ju je čvršće stisnuo oko ramena. - Sto si tada učinila?
Ništa nisam mogla učiniti. Umro je za manje od dva mjeseca, a teta

Cleo i ja smo zaključile da ga je sustigla ruka pravde.
Pronađen je u podnožju stubišta, ako se ne varam?
Brzo je podigla pogled. - Gdje si to čuo? Lucasova su se usta izvila u

ciničan osmijeh. -Jessica Atherton.
Doista si prikupio brdo informacija od �O�D�G�\ Atherton.
Nemojmo opet započinjati s tom svađom. Je li tvoj očuh tako umro?
Da. - Victoria je pažljivo birala riječi. - Očito je te večeri mnogo pio, što

za njega nije bilo nimalo neobično. Spotaknuo se i pao s vrha dugog
stubišta. To je bio kraj priče.

Ne baš.
Trgnula se. - Što time želiš reći?
Samo to da te još uvijek uzrujava pogled na njegov inicijal izvezen na

nečijem šalu ili ugraviran na nepoznatoj burmutici. U čemu je problem,
Vicky? Počinješ li se pitati postoje li doista duhovi? Jesi li pomislila da se
Whitlock vratio kako bi te progonio?

�1�H�P�R�M���W�R���J�R�Y�R�U�L�W�L�� - Odmah je uspostavila kontrolu nad sobom. - Jasno
da ne vjerujem u duhove.

U vezi sa šalom i burmuticom smetalo me to što se činilo da su obje
stvari ostavljene ondje gdje ću ih najvjerojatnije baš ja naći.

Mjesto gdje si našla šal posebno je zanimljivo, nije li? Čini se da je
netko znao da ćeš se kasno vratiti kući, i to kroz vrata staklenika.

Da, upravo je o tome riječ, Lucase. Dok sad razmišljamo o tome, čovjek
se pita nije li nas netko cijelo vrijeme špijunirao. Taj netko je očito tako
pozorno motrio na nas da me vidio kako one noći odlazim sa zabave i
ulazim u kočiju što si je ti unajmio - zaključi Victoria.

I slijedio nas do svratišta? Moguće je.
To je mogla biti Jessica Atherton.
Lucasov se glas razvedrio. - Ne mogu zamisliti �O�D�G�\ Atherton kako se u

ponoć penje preko vrtnog zida.
Imaš pravo. To znači da je šal i burmuticu ostavio netko drugi. Osim...
Osim što?
Victoriji je nešto palo na pamet. - Misliš li da je mogla angažirati

privatnog istražitelja iz Bow Streeta da nas slijedi naokolo?
- Ako netko može znati kako je to lako izvesti, draga moja, onda si to ti.



Nakon te je primjedbe uslijedila naglašena tišina tijekom koje je
Victoriji palo na pamet da je mogla angažirati istražitelja i pribaviti
nekoliko informacija o zagonetnom lordu Stonevaleu, ali nije jasno
razmišljala i slijedila je svoje srce, a ne zdrav razum.

- I ja sam se pitao koliko će ti trebati da se sjetiš upravo to učiniti - reče
Lucas.

Namrštila se bojeći se da joj je pročitao misli. -Sto učiniti?
Zubi su mu bljesnuli u zlobnom osmijehu. -Angažirati istražitelja da

iščeprka podatke o meni. To je bio jedan od razloga iz kojih sam želio da
udvaranje što kraće traje.

- Savršeno si grozan, Stonevale.
- Također sam savršeno zadovoljan našom nagodbom, gospo. - Zastao je

ispred kuhinjskih vrata i lagano joj dotaknuo usta svojima. Oči su mu
svjetlucale. - I premda te nikad ne bih želio dovesti u onako neugodan
položaj u kakvom si se našla u svratištu, ne mogu reći da mi je osobito žao
što se situacija baš tako razvijala. Sve u svemu, s obzirom na to koliko smo
riskirali, dobro smo se izvukli.

Ne vidim kako smo mogli gore proći.
Onda ti nedostaje mašte, gospo. Običavao sam probdjeti noći

razmišljajući o svemu što može poći po zlu tijekom naših ponoćnih izleta. -
Podigao joj je bradu. - Zar si doista tako nesretna sa mnom, Vicky?

Poželjela ga je izgrditi jer je ne voli onako kako ona voli njega. Željela
ga je optužiti da ju je manipuliranjem uvukao u ovaj brak u kojem je razdiru
emocije, a čini se da su njegove pod potpunom kontrolom. Čeznula je za
tim da mu jasno pokaže koliko je kriv i natjera ga da je preklinje da mu
oprosti i izjavi joj vječnu ljubav i odanost.

Ukratko, shvatila je Victoria, željela je nekakvu zadovoljštinu zbog
situacije u kojoj se našla. Međutim, bila je dovoljno realna da bi znala kako
to vjerojatno nikad neće dobiti.

Ali dobro je naučila lekciju, rekla je sebi. Čuvat će tajne svojeg srca baš
kao što je naučila čuvati druge, mračnije tajne. Ako je grof od Stonevalea
zadovoljan ovim brakom, i ona će nastojati biti zadovoljna. Ali neće mu
dati ništa više od onoga što je uhvatio u klopku - nasljednicu koja relativno
dobrohotno mora prihvatiti činjenicu da je oženjena radi novca.

Vjerujem - oprezno će Victoria - da vjerojatno nisi tako loš, što se tiče
muževa.



Mučiš me tako jadnom pohvalom, gospo - tiho se pobunio. - Valjda
možeš i bolje od toga?

Ovlažila je donju usnu dok ga je gledala. Na mjesečini se doimao
opasnim. Krupan i snažan nadvio se nad njome. Oštre crte njegova lica
naglašavale su blijedosrebrne linije i duboke sjenke. Oči su mu svjetlucale
od senzualne prijetnje od koje se njezina nedavno zadovoljena žudnja opet
razbudila. Trebala bi ga se bojati, rekla je sebi. Umjesto toga uvijek se
osjećala nevjerojatno sigurnom u njegovoj blizini. Proklet bio.

Instinkt joj je govorio neka mu baci ruke oko vrata i prizna svoju ljubav.
No njezin osjećaj samoobrane i ponos zaustavili su tako nepromišljen i
beskoristan čin. Više se nikad neće onako posve predati Lucasu i postati
posve ranjiva kao one sudbonosne noći u svratištu.

- Vjerujem, milorde, da sam ti već objasnila da ću dati sve od sebe kako
bih ispunila svoj dio nagodbe.

Lucas je skrušeno odmahnuo glavom i poljubio joj vrh nosa. - Tako
ponosna. I tako odlučna da nećeš dati ni mrvicu više od onoga što moraš.
Kako možeš biti tako okrutna, Vicky?

Ne bih rekla da sam okrutna ako kažem da sam voljna prihvatiti
situaciju u kojoj sam se našla. Što bi još mogao tražiti od mene, Lucase?

Sve.
Zvuči kao da govoriš o mojoj potpunoj predaji, milorde.
Možda i govorim.
Tako mi svega, na to ćeš morati čekati dok svijet ne dopusti ženama da

nose hlače na javnim mjestima - odbrusila je. - Drugim riječima, zauvijek.
Možda ne baš tako dugo. No kasnije ćemo se vratiti na to. Zasad ću biti

zadovoljan napretkom što smo ga večeras ostvarili. - Uzeo ju je za ruku i
poveo u mračnu, usnulu kuću.

Vikar i njegova žena bili su nervozni. Bilo je očito da nisu navikli piti
čaj u velikoj kući Stonevalea. Victoria je zaključila da najvjerojatnije nikad
ranije nisu bili pozvani ovamo, ni iz kakvog razloga, a kamoli radi
savjetovanja o potrebama toga kraja za dobrotvornim prilozima. To ju je
naljutilo. Još jedan dokaz da bivšega grofa nije bilo briga za ljude koji su
živjeli na njegovu posjedu i blizu njega.

- Ne mogu vam reći koliko smo sretni da ste vi i vaša ljupka dama došli
živjeti u ovu kuću, lorde Stonevale. - Velečasni Worth, muškarac pedesetih
godina rumena lica i čvrsta tijela, govorio je veoma usrdno.



Da, doista. Svim vam srcem želimo izraziti dobrodošlicu - drhtavo je
rekla gospođa Worth, sitna žena slatka lica koja je ukočeno sjedila kraj
svojega muža. Šalica čaja je podrhtavala u njezinoj ruci kad je popila
sićušan gutljaj. S vremena na vrijeme krišom bi se plaho osvrnula po
salonu, kao da ne može povjerovati da se doista nalazi u velikoj kući.

Hvala vam - blago će Victoria smiješeći se ženi kojoj je očito bilo
veoma neugodno. - Doista je ljubazno od vas što ste tako brzo došli.

Nije to ništa, baš ništa - zamuckivala je žena i umalo prolila čaj. -
Beskrajno smo zahvalni na vašem zanimanju za lokalne probleme.

Vikar se hrabro potrudio pogledati u oči svojega domaćina. - Nadam se
da mi nećete zamjeriti ako to kažem, gospodine, ali imanja vaše obitelji
previše su dugo zanemarivana. Oduševljen sam što mogu reći da sam u selu
već čuo kako se priča o poboljšanjima što ste ih počeli uvoditi. To je veliko
olakšanje.

- Drago mi je da ste zadovoljni, velečasni Worth. U potpunosti se
slažem s vama po pitanju stanja na imanju i okolnih područja. - Lucas je
spustio šalicu tako da se jasno čulo kad je dotaknula tanjurić, a to je
Victoriju navelo na smiješak. Njezin muž dobro skriva svoju nestrpljivost,
ali je bila sigurna da bi daleko radije izbjegao ovu društvenu ulogu.

Toga joj je jutra jasno rekao da je on zauzet čovjek i nema vremena za
gubljenje na čaj s vikarom. Victoria ga je obavijestila da se neće samo tako
izvući i na koncu je pobijedila u prepirci, što je poprilično iznenadilo
jednog ili dvojicu novih slugu koji su slučajno čuli njihovu raspravu. Već su
svi počeli opažati da je novi grof od Stonevalea sklon udovoljavati svojoj
ženi.

Mnogo toga treba učiniti - primijetio je Worth. - Situacija je ovdje
postala očajna.

Vaše je gospodstvo ostavilo predivan dojam na lokalne ljude -
sramežljivo će gospođa Worth. -Kad sam jutros posjetila Betsy HaWkins
kako bih joj odnijela podsuknju za njezinu kćer, ponosno mi je rekla da joj
više neće trebati milostinja. Njezina je kći dobila posao ovdje u kuhinji,
rekla je, a njezin će muž početi raditi u konjušnici. Bila je tako sretna,
gospođo. Ne možete zamisliti. Ta je sirota žena teško spajala kraj s krajem,
kao i mnogi drugi.

Drago nam je da imamo tako mnogo radnika koji žele raditi. Trebat će
nam mnogo ljudi da bismo ovo mjesto doveli u red - reče Victoria, a tako je



i mislila. Bilo je veoma naporno dovesti salon u kakav-takav red za današnji
posjet. Novo je osoblje počelo čistiti već u zoru.

Pa, mogu vam reći da ste, zahvaljujući priči jednog lovokradice o
duhovima, ovdje sasvim dobro počeli, barem što se tiče ovdašnjih ljudi. -
Vikar se nasmijao, a zatim se uozbiljio kad mu je žena dobacila užasnuti
pogled. Brzo je uzeo svoju šalicu i pročistio grlo. - Ispričavam se.

Ali Lucas se nije dao omesti. - Kakva priča o duhovima i koji
lovokradica, velečasni?

Vikarova je početna nelagoda postala vidljivija. Očito je osjećao da je
već rekao previše. Lagano se nakašljao. - Bojim se, gospodine, da neki
lokalni ljudi nisu iznad krađe divljači u šumama, osobito kad su vremena
teška, a u posljednje su vrijeme doista bila. Sam Bog zna da se katkad
isplatilo riskirati život i udove kako bi se ulovilo nešto za jelo, bez obzira na
stupice za ljude što ih je prijašnji grof postavljao.

- Ne morate se zabrinjavati oko toga, vikare. Budući da sam služio
vojsku i stoga sam i ja katkad morao na taj način priskrbiti hranu, vjerujte
mi da sam spreman ignorirati malo krivolova. Već sam odredio da se unište
stupice za ljude što ih lovci još nisu otkrili.

Vikarov je smiješak djelovao poput sunčeve svjetlosti za oblačna dana. -
Osobito mi je drago to čuti. Vaš je stric, kao što sigurno znate, imao posve
drukčiji stav.

- Dakle, što se tiče priče o duhovima tog lovo-kradice - mirno ga je
potaknuo Lucas.

Vikar je razmijenio brz pogled sa svojom ženom, a tada je uzdahnuo. -
Da, pa, to je samo zabavna priča koju sam jutros slučajno čuo. Znate kako
ljudi na selu pričaju. Čini se da se neki neustrašivi lovac sinoć prečicom
vraćao kući kad je opazio Jantarnog Viteza i njegovu Damu. Čuli ste
legendu, naravno?

- Znam za nju.
Victoria se napeto nagnula naprijed. - Jantarni Vitez i njegova Dama

viđeni su u okrugu?
Vikarova se žena nervozno nasmijala. - Baš ovdje, na imanju, zamislite.

Barem prema načinu na koji je priča jutros ispričana. Čini se da su Vitez i
njegova Dama viđeni kako kroz vrtove hodaju kući negdje iza ponoći. Nije
li to krasna ideja?

- Fascinantna - rekla je Victoria kad je shvatila istinu. Zamislila je kako
su ona i Lucas usred noći morali izgledati iznenađenom krivolovcu dok se



njezin žuti plašt vijorio oko nje. - Hodali su kroz vrtove prema kući, kažete?
- Osjećala je Lucasov pogled upozorenja, ali ga je odlučila ignorirati. Ovo
je bilo previše zabavno. - Zbog čega su hodali naokolo u to doba noći, što
mislite?

Lucas je pročistio grlo. - Hoćeš li mi natočiti još jednu šalicu čaja, draga
moja? Čini mi se da sam prilično ožednio.

Da, naravno. - Victoria ga je pogledala nasmijanim očima dok mu je
spremno ulijevala čaj u šalicu. Zauzvrat ju je strogo pogledao, a to ju je
samo potaknulo na novi nestašluk. - Govorili ste, gospođo Worth?

Jesam li? O tome zašto su u ponoć hodali naokolo? O, Bože. - Ženin je
smiješak bio nesiguran. - Pa, oni su duhovi, znate. Zacijelo je to jedino
vrijeme kad smiju hodati naokolo. A prema legendi, par je bio itekako sklon
ponoćnim sastancima. Čini se da je to dvoje imalo naviku noću jahati
imanjem i vratiti se u kuću malo prije svanuća.

Vikar je pročistio grlo. - To je sasvim dosta nagađanja o duhovima,
draga moja. Lord Stonevale i njegova supruga pomislit će da se mi bavimo
samo seoskim tračevima.

Nikada - ustvrdila je Victoria. - Meni je sve to veoma zanimljivo, nije li
tako, Stonevale?

Meni je sve to gomila besmislica - prijekorno će Lucas.
Morate razumjeti - žurno će vikar ova žena -da su mještani bili ushićeni

kad su čuli priču. Žele vjerovati u to jer imaju potrebu vjerovati da se
situacija ovdje doista počela mijenjati nabolje. Prema legendi, Stonevale će
opet prosperirati jedino kad se Jantarni Vitez i njegova Dama vrate. Nadam
se da ljudima nećete zamjeriti njihovu nevažnu priču nade, milorde.

Da. - Victoria se slatko nasmiješila mužu. -Molim te, nemoj im kvariti
radost, Stonevale.

Vikar i njegova žena šokirano su zurili u Victoriju. Lucas je samo još
jednom strogo pogledao svoju ženu i popio čaj.

Vikar je, koji je očito naslutio da su on i njegova žena slučajno uletjeli u
blago bračno zadirkivanje, postao malo rumeniji i hrabro nastavio tako što
je promijenio temu. - Daleko bih radije vidio par bezopasnih duhova nego
onog drumskog razbojnika koji posljednja dva mjeseca maltretira okrug.

Drumskog razbojnika? - Victorijina je pozornost odmah skrenula u
novom smjeru. - Kakve su to priče o drumskom razbojniku? Jesu li vas
opljačkali, velečasni?



Ne mene. Niti nekog stanovnika sela, koliko mi je poznato. Usuđujem
se reći da se čovjeku ne bi isplatilo tratiti vrijeme na nekoga od njih. Ali
čuli smo da su dvije kočije zaustavljene. Čini se da je razbojnik malo
nevješt. Jednom je prigodom kočijaš izvukao pištolj i razbojnik je pobjegao
u grmlje. Drugi put su ga se putnici riješili s nekoliko novčića i
bezvrijednim prstenom.

- Drumski razbojnici obično imaju brlog ondje gdje obavljaju svoj
posao - zamišljeno primijeti Lucas. - Mislite li da bi taj čovjek mogao biti
odavde?

Vikar je malo prebrzo odmahnuo glavom, a činilo se da mu je još
neugodnije. - Usuđujem se reći da nije. Vjerojatno je to samo netko na
propu-tovanju. Ne bih se iznenadio da je čovjek već napustio ovaj kraj. U
njegovoj je profesiji vjerojatno mudro mijenjati područje djelovanja. -
Zaključivši da je spasio društvenu situaciju, vikar se vratio na sigurnu temu.
- Dakle, Stonevale. Ne želim biti drzak, no jeste li razmislili kakve usjeve
želite posijati? Već niz godina živim ovdje i otprilike znam što uspijeva na
ovome tlu.

Gospodu Worth je odmah obuzela panika. -Doista, dragi, sigurna sam da
će njegovo gospodstvo zatražiti savjet ako mu zatreba.

- Naravno, naravno. - Vikar je porumenio do korijena kose. - Oprostite
zbog toga. Hortikultura je moj hobi. Smatram se donekle stručnim za tu
temu.

Lucas je naglo podigao glavu. - Doista, gospodine?
Vikar se opet lagano nakašljao, ali se ovoga puta činilo da je sigurniji u

sebe. - Drago mi je što mogu reći da su mi jedan ili dva rada objavljena u
časopisu �%�R�W�D�Q�L�þ�N�L���Q�D�S�U�H�G�D�N�� Trenutno radim na knjizi o uzgajanju cvijeća.

Sto znate o heljdi? - otvoreno upita Lucas, a svi tragovi nestrpljivosti
odmah su nestali.

Fina krma za stoku. Dobra je za najslabije tlo, naravno, ali ja sam više
za zob, pšenicu i kukuruz, gdje god je to moguće.

Čuo sam da i ljudi mogu jesti heljdu ako ponestane pšenice.
Jedu je samo oni na kontinentu. Sumnjam da biste nekog Engleza naveli

da je jede, osim ako ne bi umirao od gladi.
Shvaćam što želite reći. U posljednje sam se vrijeme također

zainteresirao za lapor umjesto stajskoga gnojiva - reče Lucas. - Sto vi
mislite o tome?



Slučajno sam pomalo istraživao o toj temi -rekao je vikar, ozaren od
entuzijazma. - Iskušao sam lapor na grmovima ruža moje žene. Također i
treset, mljevene kosti i ribu. Vodio sam podroban dnevnik. Želite li čuti
rezultate?

Svakako. - Lucas je ustao. - Zašto ne pođemo u knjižnicu gdje imam
zemljovide imanja što ih možemo pogledati? - Sa zakašnjenjem se okrenuo
Victoriji. - Ti ćeš nas ispričati, draga moja?

Naravno.
Dođite, vikare, želim vam postaviti nekoliko pitanja. Dakle, što se tiče

stajskoga gnojiva. Moram priznati da ima tu prednost što je odmah
dostupno.

Istina. A kad ga ipak ponestane, uvijek ga se može nabaviti iz Londona,
znate. Nešto treba učiniti sa svim tim stajskim gnojivom. Jeste li kojim
slučajem pročitali knjigu �(�O�H�P�H�Q�W�L���N�H�P�L�M�H���X���S�R�O�M�R�G�M�H�O�V�W�Y�X Humphrevja
DaWja?

Nisam - reče Lucas. - Ali sam uspio nabaviti primjerak Marshallove
knjige �5�X�U�D�O�Q�D���H�N�R�Q�R�P�L�M�D���<�R�U�N�V�K�L�U�H�D�� Marshall je veoma sklon laporu.

- Ima svoje dobre strane, priznajem. Posudit ću vam svoj primjerak
DaWjeve knjige, ako želite. Čovjek na veoma znanstven način pristupa
problemu gnojenja. Vjerujem da će vam biti veoma zanimljiva.

- Bio bih vam doista zahvalan - reče Lucas. Dva su muškarca izišla iz
salona, zaokupljena razgovorom.

Victoria pogleda svoju gošću. - Još čaja, gospođo Worth?
- Hvala vam, miledi. - Pogledala je svoju domaćicu s izrazom

ispričavanja u očima. - Molim vas, oprostite mojemu mužu. Bojim se da je
posve opčinjen svojim proučavanjem hortikulture i agrikulture.

Victoria se nasmiješila. - Vjerujte mi, u pravom je društvu. U posljednje
je vrijeme i moj muž postao jednako opčinjen. Možda ste to opazili.

Gospođa Worth se opustila. Njezin je tihi smijeh bio doista dražestan. -
Jesam. Zamislite, u salonu raspravljati o stajskom gnojivu. No s druge
strane, to je život na selu.

- Ne razlikuje se baš mnogo od života u domu moje tete u Londonu.
Moja je teta veoma zainteresirana za intelektualna istraživanja, a bojim se
da sam ja pošla njezinim stopama. Istinski uživam u takvim raspravama.

Vikarova se žena ozareno nasmiješila. - Možda biste vi i lord Stonevale
bili zainteresirani za dolazak na neke od sastanaka našeg lokalnog Društva
za istraživanje neobičnih pojava. Sastajemo se svakog ponedjeljka



poslijepodne u našem domu. Okupi se prilično veliki broj ljudi, drago mi je
što mogu reći. - Draga je gospođa odjednom porume-njela i počela
zamuckivati. - Naravno, naši sastanci vjerojatno vas ne bi osobito zanimali.
Sigurna sam da ste daleko ispred nas jer ste imali tu prednost da ste živjeli u
gradu.

- Ni slučajno. Mogućnost dolaska na vaš sljedeći sastanak zvuči veoma
privlačno. Radujem se tomu.

Lice gospođe Worth ponovno je zasjalo - Kako ljubazno od vas. Jedva
čekam da kažem svojim prijateljima.

- Kažete da uzgajate ruže, gospođo Worth? Gospođa Worth se opet
ozareno nasmiješila i plaho rekla: - Bojim se da su one moja strast.

Silno bih voljela raspraviti o nekim planovima za vrtove u Stonevaleu.
Ne mogu živjeti bez lijepog vrta, a Lucas je previše zauzet poljodjelskim
problemima da bi mi pomogao. Biste li sa mnom pregledali zemljište?

Bila bih oduševljena.
Izvrsno. A dok to radimo, možemo nastaviti naš razgovor o dijelovima

života u ovom području u kojima je najpotrebnija dobrotvorna pomoć.
Iskreno rečeno, mnogo bih radije započela taj projekt nego rad u vrtovima.

Vikarova se žena nasmiješila s iskrenim odobravanjem. - Lako je
shvatiti zašto mještani tako silno žele vjerovati da se Jantarna Dama vratila.

Victoria se nasmijala. - Govorite o mojoj sklonosti određenoj boji u
odijevanju, čini se. Čista slučajnost, vjerujte mi. - Spustila je pogled na
svoju žutu i bijelu poslijepodnevnu haljinu i osmjehnula se.

Gospoda Worth se najprije iznenadila, a potom posramila jer je njezina
domaćica pomislila da je stavila tako osobnu primjedbu. - O, ne, gospođo,
nisam govorila o vašoj ljupkoj haljini, premda priznajem da vam ta boja
prekrasno stoji i doista se doima nekako jantarnom. Ne, govorila sam o
legendi. Kaže da je Vitezova Dama bila veoma ljubazna i draga.

Victoria je nabrala nos i nasmiješila se. - Onda se to sigurno ne može
odnositi na mene. Ja sigurno nisam nikakav uzor doličnog ponašanja. Samo
pitajte mojega muža.

Tjedan dana kasnije Victoria je sjedila ispred zrcala svojeg toaletnog
stolića dok ju je Nan pripremala za spavanje. Sobarica joj je pružala kućnu
haljinu kad su se vrata između njezine i Lucasove sobe otvorila nakon
kratkog kucanja. Lucas je ušao sigurnim korakom vlasnika što je Victoria
već naučila očekivati od njega. Ljutito ga je pogledala u zrcalu i kimnula
sobarici koja se lagano naklonila Lucasu.



- Sad možeš ići, Nan. Hvala ti.
- Da, gospojo. Da vam pošaljem pladanj s čajem?
Victoria je u zrcalu srela Lucasov grješno vragolast pogled i odmahnula

glavom. - Ne, hvala, Nan. Večeras neću čaj.
- Vrlo dobro, gospojo. Želim laku noć vama i vašem gospodstvu. - Brzo

se zaputila prema vratima.
Lucas je čekao da se vrata zatvore za sobaricom, a potom je lijenim

koracima prišao Victoriji i stao točno iza nje. Nagnuo se naprijed i objema
se rukama oslonio na toaletni stolić, onemogućivši joj da se makne.
Nastavio ju je gledati ravno u oči u zrcalu.

Victoria nije uspijevala potisnuti uzbuđeno iščekivanje. Taj čovjek ima
nevjerojatan učinak na njezina osjetila. Također je znala kakvu moć ima nad
njegovom fizičkom reakcijom na nju. Pitala se hoće li uvijek biti tako među
njima.

Vidio sam da je danas stiglo pismo tvoje tete. - Lucas je sagnuo glavu i
poljubio joj zatiljak. - Sto �O�D�G�\ Nettleship ima reći?

Da se čini kao da ćemo se relativno lako izvući iz ovog skandala. -
Victoria se skrušeno osmjehnula, sjetivši se sadržaja tetina pisma. -
Zahvaljujući Jessici Atherton koja je razglasila da je naše žurno vjenčanje
velika ljubavna priča sezone.

Dobra stara Jessica. - Lucas je jezikom prešao duž osjetljivog ruba
njezine uske.

Victoria je zadrhtala. - Vjeruj mi, Lucase, ne sviđa mi se pomisao da toj
ženi nešto dugujemo.

Ni meni, ali kao vojnik sam davno naučio da pomoć treba prihvatiti
ondje gdje je dostupna.

Očito, inače sad ne bismo bili u ovoj situaciji.
Rospijo. Ne možeš odoljeti takvim primjedbama, zar ne?
Veoma je teško - prizna Victoria. Krv joj je već uzavrela, samo od izraza

u njegovim očima i njegove blizine. Shvatila je da se nikad ne bi posve
oslobodila ovog muškarca, čak ni kad bi netko mahnuo čarobnim štapićem i
sutra poništio ovaj brak.

- Ima li još kakvih vijesti od tvoje tete? Victoria je opazila napetost u
njegovim očima i shvatila da to nema nikakve veze sa senzualnim napadom
na nju. - Misliš, je li pronašla još predmeta sa slovom »W«? Odgovor je ne.
Također kaže da još uvijek nije našla nikoga tko je izgubio šal ili burmuticu.

Spominje li Edgewortha, kojim slučajem?



Ne.
Još bolje. Reci mi, Vicky, kakvo si pismo ti napisala kao odgovor na

tetino? - upita Lucas.
Pisala sam joj o svojim planovima za vrtove i pozvala je da nas posjeti

čim bude mogla. Također sam spomenula kako ste ti i vikar otkrili
zajednički interes u poljodjelskim tehnikama, hortikulturi i stajskom
gnojivu. To je otprilike sve, čini mi se. O, i zamolila sam je da mi pošalje
malo reznica i sjemenja.

Sto? Ništa o tome kako si plemenito prihvatila svoju nesretnu sudbinu i
zarekla se da ćeš mi biti odana žena? - Poljubio joj je vrat. - Ništa nisi
napisala o tome kako si shvatila da tvoja ženska čast iziskuje da se
pokoravaš svojemu mužu, makar je bračni čin, prirodno, posve odvratan u
danim okolnostima? - Grickao joj je usku. - Nisi spomenula kako hrabro
ispunjavaš svoje dužnosti u bračnom krevetu? - Poljubio joj je zaobljeno
rame. - Nikakav patetični komentar o tome kako si bila primorana platiti
cijenu svoje ludosti i kakva ti je sve to bila lekcija?

Skočila je na noge i naglo se okrenula, nemilosrdno ga udarajući u
rebra. - Stonevale, ti si bijedna, drska zvijer od muža i zavređuješ najgore.

Moja noga, moja noga. Smjesta prestani i obuzdaj se, gospo, inače ćeš
me zauvijek uništiti. -Lucas se povukao prema krevetu, a njegov je smijeh
ispunio sobu.

Dovraga i tvoja noga. - Nastavila je sa svojim napadom, ne posustajući,
gurajući ga prema natrag dok nije pao na krevet. Tada je skočila na njega i
pobjednički ga zajahala. Lucas je podigao ruke u znak predaje.

Molim za milost, miledi. Zar biste nastavili tući bespomoćnog čovjeka
koji je već oboren?

Možda jesi oboren, ali ni slučajno nisi bespomoćan, Stonevale. Još
uvijek možeš rabiti usta, a meni se čini da te upravo to večeras uvalilo u
nevolje. Nisi mogao odoljeti porivu da me izazivaš na najpokvareniji način,
je li?

Njegov je smiješak bio spor i ispunjen senzualnim obećanjima. -
Dopusti mi da bolje iskoristim svoja usta, gospo.

Podigao je jednu ruku i raširio prste iza njezine glave. Zatim je privukao
njezino lice i zarobio joj usne svojima.

Victoria je tiho uzdahnula i prepustila se čaroliji muževljeva zagrljaja.


